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(1)

Smlouva o dílo

podle ustanovení § 536 a následujících Obchodního zákoníku č. 513/1991 Sb. ve znění 
pozdějších předpisů mezi těmito smluvními stranami:

Zhotovitel:
Sídlo
Jednající:
IČ:
DIČ:
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Osoby oprávněné jednat 
ve věcech obchodních:

OKD, HBZS, a.s.
Ostrava-Radvanice, Lihovarská 10/1199, PSČ 716 03 
Ing. Josef Kasper, předseda představenstva 
47676019
CZ47676019

Plátce DPH
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném KS v Ostravě, oddíl 
B, vložka 766

(Dále jen OKD, HBZS, a.s.)

a

Objednatel:
Sídlo :
Zastoupený :

Týká se :

Pověřen jednáním:
Pověřen jednáním ve věcech 
technických:

IČ:
DIČ :
Bankovní spojení:
Číslo účtu :

DIAMO, státní podnik
Stráž pod Ralskem, Máchova 201, PSČ 471 27
Ing. Josefem Havelkou, vedoucím odštěpného závodu
ODRA
DIAMO, státní podnik, odštěpný závod ODRA 
Ostrava - Vítkovice, Sirotčí 1145/7, PSČ 703 86

I, vedoucí oddělení větrání, ZBZS a
degazace
00002739
CZ00002739

Zapsaný u Krajského soudu v Ostravě, oddíl A X, 
vložka 642 
Plátce DPH

(Dále jen DIAMO, státní podnik )
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Článek I.
1. OKD, HBZS, a. s. je provozovatelem zařízení na výrobu základkové směsi vyráběné dle 

podnikové normy PN HBZS 72 2095 z elektrárenských a teplárenských popelovin na 
Mísící stanici pro výrobu zpevněných zásypových materiálů a základkových směsí 
HBZS. OKD, HBZS, a.s. je výrobcem základkové směsi, která je certifikovaným 
výrobkem schváleným autorizovanou osobou 204 Technického a zkušebního ústavu 
stavebního Praha, s.p.

2. Vlastníkem mísící stanice je společnost OKD, HBZS, a.s., která zařízení bezúplatně 
pronajala společnosti DIAMO, státní podnik.

3. Obsluhu a údržbu zařízení zajišťují zaměstnanci DIAMO, státní podnik.
4. Popelovinami se pro účely této smlouvy rozumí škvára, struska a kotelní prach — 

katalogové číslo 10 01 01, popílek ze spalování uhlí - katalogové číslo 10 01 02, pevné 
reakční produkty na bázi vápníku z odsiřování spalin (popílek z fluidních kotlů) - 
katalogové číslo 10 01 05 podle vyhlášky MŽP č. 381/2001 Sb., Katalogu odpadů, které 
vyhovují limitním hodnotám uvedeným v přílohách č.1,2 provozního řádu zařízení pro 
výrobu základkové směsi HBZS.

Článek II
1. OKD, HBZS, a. s. se zavazuje za podmínek stanovených touto smlouvou dodat na místo 

určení popeloviny pro výrobu certifikovaného výrobku základkové směsi v množství dle 
Čl. VI. a zajistit výrobu certifikovaného výrobku základková směs v mísící stanici. Mísící 
stanice je schválena Krajským úřadem Moravskoslezského kraje jako zařízení 
k využívání odpadů katalogové číslo 10 01 01, 10 01 02 a 10 01 05 pro výrobu 
zpevněných zásypových materiálů a základkových směsí HBZS.

Článek III
1. DIAMO, státní podnik se zavazuje za podmínek stanovených touto smlouvou převzít od 

OKD, HBZS, a.s. k technologickému využití základkovou směs k využití v důlních a 
podpovrchových prostorách převzatých od OKD, a.s., zajistit obsluhu a údržbu zařízení 
pro výrobu základkové směsi a zaplatit za dodání popelovin pro výrobu základkové 
směsi cenu dle čl. IX.

Článek IV
V rámci zajištění obsluhy a údržby zařízení na výrobu základkové směsi se DIAMO, státní 
podnik zavazuje:
1. Zajistit, že při výrobě základkové směsi na zařízení budou využívány pouze popeloviny, 

které dodá OKD, HBZS, a. s.
2. Dodržovat schválený provozní řád zařízení při obsluze zařízení k výrobě základkové 

směsi z dodaných popelovin.
3. V provozním deníku vést záznamy o výrobě, poruchách zařízení a uvedené záznamy 

uchovávat v identifikovatelném a čitelném stavu.

Článek V
OKD, HBZS, a.s. se za účelem zajištění provozu zařízení na výrobu základkové směsi 
zavazuje:
1. Zajistit 1 x ročně proškolení pracovníků obsluhy a její seznámení s povinnostmi 

vyplývajícími z kvalitativních požadavků pro výrobu základkové směsi dle PN HBZS 72 
2095.

2. Zajistit 1 x měsíčně kontrolu dodržování provozního řádu a provádění kontrol kvality 
vyráběné základkové směsi v souladu s požadavky na certifikovaný výrobek při

I
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pravidelném provozu zařízení. Při provozu zařízení u zakázky s dobou realizace kratší 
než 1 měsíc minimálně lx během realizace zakázky. O výsledku provedených kontrol 
povede zodpovědný pracovník společnosti OKD, HBZS, a.s. záznam do provozního 
deníku zařízení.

Článek VI
1. OKD, HBZS, a.s. se zavazuje na požádání DIAMO, s. p., o. z. ODRA zajistit pro účely 

výroby základkové směsi ročně max. 10 000 tun popelovin, denně maximálně 100 tun. 
V případě naléhavé potřeby z havarijních důvodů bude po vzájemné dohodě maximální 
denní množství navýšeno v návaznosti na možnosti zajištění popelovin společností OKD, 
HBZS, a.s.

2. OKD, HBZS, a.s. zpracuje na každý týden dle požadavků DIAMO, státní podnik plán 
dodávek a odběru, přičemž konkrétní množství dodávaných popelovin bude denně 
operativně upřesňováno odpovědnými pracovníky obou smluvních stran. OKD, HBZS a. 
s. poskytne dostatečné informace o druhu dodávaných popelovin a plnění kvality podle 
článku I. 4.

3. DIAMO s.p., o.z.ODRA zajistí odběr požadovaného množství vyrobené zakládkové 
směsi a její využití v důlních a podpovrchových prostorách převzatých lokalit OKD, a.s.

Článek VII
1. Přepravu popelovin do místa zpracování zajistí OKD, HBZS, a.s.
2. Nedohodnou-li se smluvní strany jinak, bude dodané množství ověřováno vážením na 

náklady DIAMO, státní podnik na úředně ověřené váze. Nemá-li DIAMO, státní podnik 
k dispozici toto zařízení, bude na základě jeho žádosti přepravní prostředek kontrolně 
převážen za účasti zástupce OKD, HBZS, a.s. na nejblíže přístupném zařízení.

3. Jestliže z jakéhokoli důvodu nebude možno dopravní prostředek zvážit v souladu 
s ustanovením předchozího odstavce, použije se průměrná čistá váha popelovin 
přepravovaných dopravním prostředkem stejného typu a velikosti v posledních pěti 
dodávkách, nedohodnou-li se smluvní strany jinak.

Článek VIII
1. OKD, HBZS, a.s. bude zjišťovat kvalitu dodávaných popelovin na základě výluhových 

zkoušek a zkoušek na obsah organických látek v sušině prováděných 1 x ročně pokud 
nedojde u původce ke změně technologie nebo paliva.

2. OKD, HBZS, a.s. dodá DIAMO, státní podnik výsledky rozborů složení dodaných 
popelovin provedených a vyhodnocených nezávislou laboratoří.

3. DIAMO, státní podnik má právo kdykoliv po dobu trvání této smlouvy za účelem ověření 
kvality v nezávislé laboratoři odebrat za účasti zástupce OKD, HBZS, a.s. vzorek 
popelovin při jejich vykládce.

4. Pokud výsledky rozboru provedeného dle předchozího odstavce prokáží, že s ohledem na 
zjištěný obsah škodlivin dodávané popeloviny neodpovídají deklarované kategorií, je 
OKD, HBZS, a.s. povinna tento závadný stav odstranit na své náklady.

Článek IX
1. DIAMO státní podnik, odštěpný závod zaplatí OKD, HBZS, a.s. za využití 1 tuny 

popelovin zpracovaných na zařízení pro výrobu základkové směsi 25,- Kč bez DPH.
2. DPH bude účtována a fakturována ve výši a sazbě dle předpisů platných v okamžiku 

zdanitelného plnění.
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Článek X
1. Předmět plnění bude uhrazen bezhotovostně převodním příkazem na účet OKD, HBZS, 

a.s. na základě daňového dokladu odeslaného jako doručená zásilka, případně doručeném 
osobně do podatelny DIAMO, státní podnik.

2. Úhrada prací bude prováděna v české měně.
3. Splatnost podle této smlouvy se sjednává na 30 dnů ode dne doručení daňového dokladu. 

Ve sporných případech se má za to , že faktura byla doručena nejpozději třetí den ode dne 
odeslání.

4. Všechna ostatní a neuvedená práva a povinnosti stran ze smlouvy se řídí platným zněním 
zákona číslo 513/1991 Sb., obchodního zákoníku.

5. Fakturace bude prováděna měsíčně na základě podepsaného předávacího protokolu se 
zdanitelným plněním k poslednímu dni kalendářního měsíce daného roku.

6. Daň z přidané hodnoty bude účtována a fakturována ve výši a sazbě dle obecně 
závazných předpisů platným v okamžiku zdanitelného plnění.

7. Vystavený daňový doklad bude mít náležitosti zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.
• označení faktury a její číslo,
• název / obchodní firma (jméno, název), sídlo popř. místo podnikání, DIČ, IČ,
• bankovní spojení,
• číslo smlouvy,
• rozsah a předmět plnění,
• fakturovanou Částku,
• další náležitosti daňového dokladu podle platného zákona o DPH platného v době 

zdanitelného plnění
• datum vystavení a odeslání faktury,
• datum uskutečnění zdanitelného plnění,
• splatnost,

Článek XI

1. V případě, že v důsledku zavinění OKD HBZS, a.s. bude DIAMO, státní podnik uložena 
jakákoli pokuta nebo poplatek, zavazuje se OKD,HBZS, a.s. tyto v plném rozsahu 
uhradit.

Článek XII
1. Při plnění předmětu smlouvy se smluvní strany řídí podmínkami použití popelovin pro 

výrobu zakládkové směsi, stanovenými v příslušných rozhodnutích orgánů životního 
prostředí.

2. Obě smluvní strany si navzájem zpřístupní veškeré informace, které jsou nezbytné 
k plnění smlouvy. Tyto informace budou považovány za důvěrné a smluvní strany se 
zavazují neposkytovat tyto informace třetí straně bez předchozího písemného souhlasu 
druhé smluvní strany.

Článek XIII
1. Práva a povinnosti z této smlouvy lze převést na jiný subjekt pouze na základě 

předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany. Převod bez tohoto souhlasu je 
neplatný.

2. Toto ustanovení se neuplatní v případě přechodu smlouvy na právního nástupce smluvní 
strany.
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Článek XIV
1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti od 

1.2. 2011.
2. Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou.
3. Smlouvu lze změnit pouze písemným dodatkem schváleným a podepsaným oběma 

smluvními stranami.
4. Smlouvu lze vypovědět bez udání důvodů s výpovědní lhůtou tri měsíce, která začne 

běžet prvního dne měsíce následujícího po doručení písemné výpovědi druhé smluvní 
straně.

5. Smlouva je vyhotovena ve dvou shodných vyhotoveních, z nichž každá smluvní strana 
obdrží jedno vyhotovení.
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